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« Cet été, plongez dans un livre »



plongez ^ 
dans un livre 

L'été s'en vient à grands pas. Les projets de voyages comme de lec­
tures débordent. «Je lirai ça cet été, en vacances, j'aurai le temps.» 
Lire, s'évader, se détendre. 

Mais souvent on entend les enseignant(e)s se plaindre que leurs 
élèves lisent peu ou pas du tout. Avant de partir en vacances, il serait 
intéressant de leur fournir une petite liste de livres intéressants (au 
besoin, feuilletez quelques anciens numéros de Lurelu), car le livre est 
toujours un excellent compagnon où que l'on soit. 

Mais pour donner le goût de lire à l'enfant, il faut l'avoir soi-même. Il 
faut lire. Et il faut connaître ce qui intéressera l'enfant. Malheureuse­
ment, peu d'enseignant(e)s prennent la peine de lire des albums et des 
romans destinés à la jeunesse. Et c'est dommage. Bien sûr... le pro­
gramme est chargé et on a pas que cela à faire. Mais il faut prendre le 
temps, et l'été — deux longs mois — me semble un moment propice 
pour le faire. Peu d'enseignant(e)s se donnent cette peine; et pourtant 
l'éducateur est une grande source d'influence pour l'enfant, et sou­
vent un modèle. Alors cet été, entre Le Matou et Le canard de bois, 
glissez plusieurs albums québécois de jeunesse (ça se lit souvent en 
moins de vingt minutes) et quelques romans québécois pour la 
jeunesse. Les enfants ne liront plus tard que s'ils lisent dès aujour­
d'hui. 

En plus de ses chroniques variées et des seize critiques de livres, 
Lurelu vous offre un dossier sur la traduction particulièrement capti­
vant. La traduction au Québec est un phénomène aussi intéressant 
qu'important. Pour nous convaincre, l'auteur de l'article, Real Paquet-
te, a suscité un échange fertile, en réunissant autour de la même table 
Paule Daveluy, Maryse Côté, Hélène Charbonneau et Marie-Jeanne 
Robin. La très grande majorité des oeuvres traduites maintenant le 
sont au Québec, ce qui ne fut pas toujours le cas. Cependant, la jeu­
nesse, en plus d'être passablement conformiste dans le choix de ses 
lectures, est peu encline à lire des oeuvres traduites. Ce n'est pour­
tant pas la qualité et le choix qui manquent depuis les cinq dernières 
années! 

Bonnes vacances, bonnes 
lectures! 
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